Aonghas Dòmhnallach
’S ann air an taobh an ear a bhiodh ann an sheo – ’s ann a b’ àbhaist a bhith a’ dèanamh feannagan a’ bhuntàta ’s mar sin. Agus bhiodh, ’s e na bodaich a bhiodh a’ dèanamh na feannagan agus ’s e na boireannaich, ’s iad a bhiodh a’ cur a’ bhuntàta. Agus ’s e na boireannaich a dh’fheumadh am buntàta a thogail. Agus bha rud ach an canadh iad cas-chrom agus ’s ann leis an sin a bhiodh iad a’ tionndadh an talamh son dèanamh na feannagan. ’S bha iad an uair sin a’ faighinn na spaide agus a’ lìonadh eadar an dà phloc leis a’ mhòine agus an uair sin gus an tiormaicheadh am buntàta o chionn’s bha, an taobh an ear, bha e cho fliuch. Dh’fheumadh iad an togail àrd airson, gus nach biodh am buntàta aca a’grodadh orra. Sin mar a bha gnothaichean a’ dol.
Agus ’s e mo sheanair a sheall dhomhsa ciamar a dhèanainn an toiseach iad, agus on uair sin bhithinn ag obair còmhla ri m’ athair nuair a bhiodh e ga dèanamh, agus rud eile, well, bhiodh sinn a’ dol chun a chladaich agus nuair a bha thu a’ lìonadh a-staigh dhan a meadhan e agus am ploc bha thu a’ sgaoileadh todhar a-mach air an talamh. Bha thu an uair sin a’ lìonadh a-staigh agus an uair sin a’ cur am buntàta an lùib an todhar a bha sin. Ach ’s e todhar an taobh an ear a bhiodh aca, ach, air sàilleabh bha todhar an taobh an iar, bha e cho làidir. Loisgeadh e am buntàta sàilleabh ris a’ mhòintich. Agus, ach air an taobh an iar ’s e todhar an taobh an iar fhèin a bhiodh iad a’ cur san treabhadh airson bha a’ ghainmhich, bha i a’ sùghadh an leithid, eh, bha i a’ sùghadh às an todhar.
Cas-chrom – ’s e, bèist dìreach – seòrsa de chrom a bh’ ann agus cas fhada ann. Agus bha cipean a-mach air an aon taobh, ’s bha thu a’ cur do chas air, ’s ga phutadh air an talamh. Agus an uair sin bha thu a’ cur car dheth. Oh dhèanadh tu aon phloc – tha mi cinnteach gum biodh trì troimhean a dh’fhad ann mun cuireadh tu car dheth, ma bha duine math leatha. 
It’s on the east side that would be here – that (they) used to make lazy beds for potatoes and so on. And it’s the men that would make the lazy beds and it’s the women, it’s they who would plant the potatoes. And it’s the women who had to dig the potatoes. And there was a thing which was called a “cas-chrom” (foot plough) and it’s with that that they would turn the ground to make the lazy beds. And then they got the spade and filled in between the two clods with the peat, and then so the potatoes would dry, because on the east side, it was so wet. They had to build them high, so that the potatoes wouldn’t rot on them. That’s how things went.

And it’s my grandfather who showed me how to do them first, and then I would work with my father when he would be doing it, and another thing, well, we’d go to the shore and when you were filling it into the middle and the clod you spread fertiliser out on the ground. Then you filled it in and then you put the potatoes in that fertiliser. But it was fertiliser from the east side they would have, but, because fertiliser from the west side was so strong. It would burn the potato compared to the moor. And, but on the west side it’s fertiliser from the west side itself that they would put in the ploughing because the sand absorbed the like, it absorbed from the fertiliser.
Foot plough – it’s a beast, just – it was sort of a bend with a long foot. And there was a peg out on one side, and you put your foot on it and pushed it on the ground. And then you turned it. Oh you’d do one clod – I’m sure there would be three feet of length before you turned it, if a man was good with it.
